Доктор Стюрт нервно ходил из угла в угол комнаты, дожидаясь назначенного времени. Страха не было, хотя полученные инструкции могли напугать и более смелого человека. Глубокая ночь, пустой мотель посреди леса. В это время года здесь не бывает посетителей. Но он поехал, слишком многое было обещано.

Наконец подъехала машина, кто-то уверенно постучал в дверь.

- Да, - срывающимся голосом отозвался Стюрт.

Дверь отворилась, и порог переступил мужчина в чёрном плаще с высоко поднятым воротником. Он быстро протянул руку и щёлкнул выключателем, погрузив комнату мо мрак.

- Я просил не включать свет.

- Конечно. Простите, я забыл.

Глаза никак не хотели привыкать к темноте, и доктор Стюрт, неловко попятившись, наткнулся и сел на кровать.

- Вы говорили, что принесёте…

- Я принёс, - человек не был склонен к разговорам. – Здесь шесть литров. – Что-то громко стукнулось о крышку стола. – Я выполнил, что обещал. Теперь дело за вами. Не пытайтесь меня искать и… удачи в исследованиях.

Мужчина вышел, хлопнув дверью. Доктор Стюрт еле дождался, пока отъедет машина, нащупал выключатель и часто заморгал от вспыхнувшего света. На столе стоял металлический чемоданчик. Доктор щелкнул замками, откинул крышку и жадно блестевшими глазами уставился на аккуратные ряды заполненных пробирок.

Мой мир рассыпался за какие-то десять дней. И не только мой. Мир всех людей моего городка, расположенного небольшом острове. Возможно, мир людей всей Земли. Всего десять дней.

Вспышки болезни сначала не комментировали. Но и без того на третий день эпидемии стало ясно всем: мы столкнулись со смертельной угрозой. Не смертельной для людей. От болезни никто не умирал. Смертельной для общества.

На пятый день, последний день работы телевидения, сообщили, что это мутированный вирус бешенства. Бешенство Стюрта. Заболевших так и стали называть стюртами. Самое жуткое было то, чем течение болезни отличалось от обычного бешенства. Стюрты оставались на агрессивной стадии без паралича и смерти. И инкубационный период исчислялся всего несколькими часами. 

В считанные дни волна эпидемии захлестнула весь остров. Нам объявили полную блокаду. И по последним сообщениям болезнь не перекинулась на материк. Это давало надежду, что в конце-концов нам помогут.

Эти десять дней прошли в полном хаосе. Я словно очутился в центре съемок голливудского ужастика. А когда пришел в себя, оказалось, что я остался совершенно один в нашем двухэтажном доме без электричества, коммуникаций, с ограниченными запасами пищи и воды. Думаю, многие заперлись в своих домах в страхе выйти на полные безумных стюртов улицы.

Я боялся ужасно. До последнего растягивал остатки еды, только бы не выходить. А ведь брошенный магазин находился всего в ста метрах от дома. Когда выпал дождь, я радовался как сумасшедший. Удалось набрать воды во все свободные ёмкости. Но главное: я смог искупаться. Прямо на крыше дома. Совершенно не стесняясь нескольких соседей, также вылезших на крыши. Здоровыми тогда я видел их последний раз. 

В конце-концов стюрты тоже оголодали. Им не хватило мозгов разграбить магазины. И они стали нападать друг на друга. Количество стюртов начало медленно сокращаться. Но уничтожив слабых, они принялись громить дома. Я затаился. Больше не высовывался из окон, не пытался докричаться до соседей. В моём доме были крепкие двери и решетки на окнах. Это спасало.

В городе всё меньше оставалось здоровых людей.

Моё одиночество закончилось ровно через месяц от начала эпидемии. Я отметил эту дату последней банкой консервированной фасоли. Стемнело, я рискнул приоткрыть окно и жадно вдыхал воздух с лёгкой примесью запаха разложения. Сидел и думал, что завтра мне придётся идти за едой, пока окончательно не ослабел. И эта мысль не радовала.

А потом я заметил мужчину в конце улицы. Почему-то я сразу понял, что он здоров. Он шёл прямо по центру дороги, а стюрты сопровождали его по обеим сторонам. Но не нападали. Опустившись до уровня животных инстинктов и утратив разумность, они знали, что этот человек опасен. Но тогда я этого ещё не понимал. 

Мужчина подошёл ближе, и я разглядел, что спереди на нём, как обезьянка, висит девочка, плотно обхватив руками и ногами и доверчиво склонив на плечо головку с длинными спутанными волосами. Левой рукой человек придерживал девочку, а в правой сжимал нож с тонким кривым лезвием.

Ночью тихо и звуки разносятся далеко. Поэтому я смог услышать его шёпот, обращённый к девочке:

- Не бойся. Я тебя не брошу.

И она не боялась. 

Я не успел подумать, куда могут направляться эти двое, когда от группы стюртов отделился один и кинулся вперёд. Мужчина резко развернулся, проскользнул под его руками и мягким движением полоснул по шее ножом. Всё происходило прямо под моим окном, и я чётко увидел, как кровь фонтаном хлынула из разрубленного горла. 

Свежая кровь разъярила стюртов, и они гурьбой бросились на мужчину. Сначала несмело, но затем, видя, что с ребёнком на руках ему трудно обороняться, всё наглее и наглее.

Не знаю, почему я это сделал. До того я старался ничем не выдавать своего присутствия. Может потому, что уже смирился со своей завтрашней гибелью. Но я сломя голову побежал вниз по лестнице и рывком распахнул дверь. Даже не успел окликнуть мужчину, а он уже проскользнул внутрь и захлопнул за собой дверь. Пару минут стюрты продолжали ломиться, а потом прекратили, занявшись поеданием погибших.

- Спасибо, - спокойно поблагодарил мужчина.

Он даже не запыхался. И крови на нём не было. Наверное, он мог бы справиться со всеми. Без девочки на руках уж точно.

- Пожалуйста, - в тон ему ответил я.

Спокойно. Хотя внутри у меня всё клокотало от желания обнять этого человека. Первого за долгие дни одиночества.

Он оторвал от себя руки девочки и усадил её на стул.

- У тебя есть вода?

Я быстро сбегал за бутылкой с дождевой водой и робко протянул.

- Не мне, - покачал тот головой. – Ей.

Я напоил девочку. Она послушно глотала, но как-то отстранённо. Девочка явно была в шоке.

- Я – Питер, - решил представиться я.

- Генри, - ответил мужчина.

Теперь, при свете фонаря, я смог рассмотреть его лучше. Он оказался моложе, чем мне представлялось. А без ребёнка на руках и худее. Лет тридцати, бледный, впрочем, как и я, со слегка волнистыми волосами до плеч. Чем он разительно отличался от меня, так это чистой одеждой и чистым же телом.

Генри вынул из кармана кусок материи, тщательно вытер лезвие и аккуратно сложил покрасневшую тряпку.

- Это надо выбросить. Кровь заразна.

Я выкинул её прямо в окно. 

Девочка моментально уснула, и я переложил её на диван.

- Вы можете остаться, - неуверенно предложил я. – Только еда закончилась. Я собирался завтра отправиться на поиски.

Генри внимательно осмотрел меня и, видимо придя к какому-то выводу, возразил:

- Ты не справишься. Слишком слаб. И слишком юн. Сколько тебе?

- Четырнадцать.

- Ты здесь один?

- Да. Когда всё началось, родители были в отъезде. Они смогли только позвонить и... Телефоны ещё работали… Всё это время я был совсем один. Не уходите.

И я заплакал. Первый раз за эти дни. Я так боялся снова остаться один. Генри не пытался меня остановить или утешить. Словно не видел моих слёз.

- Я не могу, - ответил он. – Но было бы хорошо оставить здесь этого ребёнка. А я принесу еду, одежду, всё, что понадобиться.

- Это ваша дочь?

- Нет. Я нашёл её сегодня ночью. Стюрты вломились в дом в паре кварталов отсюда. Она спряталась на антресоли. Так как? Она может остаться? Мне просто некуда её деть.

Конечно, я согласился. Вдвоём было не так страшно. 

Генри приносил еду почти каждую ночь, но никогда не оставался. А иногда  приводил новых людей. Через месяц наша группа насчитывала уже восемь человек. 

Керри, та самая девочка, сразу привязалась к Генри. Когда он приходил, она с криком, почти рыдая, бросалась ему на шею. Потом успокаивалась и спокойно спала до утра, без обычных кошмаров. 

Второй Генри привёл миссис Крайтон. Она жила где-то поблизости. Раньше я встречал её на улице. Милая женщина, быстро приведшая в относительный порядок наше ставшее общим жильё.

Потом была Люсия. Её я не знал. Немного замкнутая, но старающаяся быть приветливой. Она единственная не говорила, кого потеряла. Генри принёс её без сознания, совсем оголодавшую.

Последними Генри привёл сразу четырёх детей. Троих пацанов и девчонку из соседнего района города. Все примерно одного возраста 9-11 лет. Бойкие и словоохотливые, они почему-то терялись в присутствии Генри. 

Среди всех я оказался самым взрослым мужчиной. Генри сказал, что здоровых мужчин почти не осталось. Женщины и дети больше прятались, а мужчины пытались сражаться. И редко выигрывали. Поэтому Генри никогда не брал меня с собой. Словно он один был способен справиться со стюртами.

Несмотря на вынужденное заточение, жить стало веселее. Миссис Крайтон и Люсия приняли на себя заботу о детях, а я занимался укреплением дома и мелким ремонтом. Генри продолжал регулярно снабжать нас всем необходимым. И отказывался садиться за стол. Говорил, что нет смысла нести еду, чтобы съесть её здесь. Логичнее съедать на месте. Конечно, логичнее. Но из-за этого он оставался вне нашей группы. А ведь мы фактически полностью зависели от него.

В день моего пятнадцатилетия Генри принёс подарок: полицейский пистолет и коробку патронов. 

- Собирайся, Питер. Сегодня пойдёшь со мной.

- Но сейчас ночь.

- Научишься правильно ходить по городу и попадать в цель ночью – днём будет проще.

Мы выскользнули из дома и пробрались на крышу здания торгового центра. Двухэтажного, как большинство домов нашего района. Лёгкость, с какой мы прошли, не встретив по пути ни одного стюрта, окрылила меня. Я уже чувствовал себя супергероем. Но когда взглянул вниз с противоположной стороны здания, радость пропала. Там было полно стюртов. При свете полной луны я насчитал около десятка. И, по-видимому, это была организованная группа. До сих пор я не думал, что стюрты способны на социальные отношения.

- Ты стрелял? – тихо спросил Генри, прильнув к крыше.

- Только в лазертаге.

- Будешь учиться по ходу. Не спеши, дыши ровно. И будь готов убегать по моему сигналу.

Я медлил. Всё-таки это были люди. Генри заметил мою неуверенность.

- Бешенство не лечиться, Питер. Ни старый штамм, ни мутированный. Стюрты никогда не станут прежними. И единственный шанс для человечества – уничтожить их всех. Прятаться и ждать помощи больше нельзя. Прошло слишком много времени. Если бы в мире осталась цивилизация, сюда уже пришли бы спасатели. Если не спасатели, так наблюдатели. Ты видел за эти месяцы хоть один самолёт?

- Нет.

- Никто нам не поможет. Пришло время для действия. Ты должен научиться убивать.

- Так вы дали мне пистолет не для защиты? Для убийства? Так нельзя.

Наши взгляды встретились, но первым отвёл глаза именно я. Несмотря на убеждённость в словах, убеждённости я не чувствовал. Генри был прав. Или мы или они.

Я поднял пистолет и начал стрелять. Первые пули прошли мимо. Потом дела пошли лучше. Всё-таки расстояние было небольшим. И пистолет оказался удобным. Я смог попасть в троих, когда стюрты, наконец, поняли, откуда идёт стрельба. 

- Пора, - произнёс Генри, поднимаясь во весь рост.

Но я уже не мог остановиться, меня охватил азарт. Стюрты были совсем рядом. И я успел застрелить ещё двоих, прежде чем Генри рывком поднял меня на ноги:

- Нельзя больше оставаться. Уходим.

Когда мы спустились вниз, стюрты уже успели нас окружить. Я растерялся. Одно дело стрелять с безопасного расстояния. И совсем другое – в упор. Впервые я видел лицо стюрта так близко, прямо перед собой. Больше не человеческое лицо, без проблеска разума в глазах.

Генри выхватил свои ножи и завертелся между стюртами, проскальзывая и между их рук, и между брызгами крови. Я с трудом оторвался от зрелища этого танца с монстрами и открыл огонь. 

Мы смогли победить. Убили всех. И сами остались целы. Я снова чувствовал себя суперменом. А потом увидел разорванный рукав куртки у Генри и пропитавшую ткань кровь.

Я снова поднял пистолет и попятился, пока не упёрся спиной в стену здания. Словно уже сейчас Генри стал стюртом и готов броситься на меня. Он увидел пистолет и мой взгляд, полный ужаса. На мгновение замер, затем продолжил вытирать ножи, спрятал их в ножны на ногах и бегло осмотрел рану. Словно это простая царапина, а не отравленный укус стюрта.

- Генри, - прошептал я. – Ты заражён.

Он опустился на землю прямо рядом с мёртвыми телами и тихо попросил:

- Сядь.

Я подчинился. Заставил себя убрать пистолет, понимая, что до окончательного превращения есть ещё несколько часов. Почему-то сейчас я впервые заметил, что глаза у Генри горят, как у кошки, отражая лунный свет.

- Ты мне доверяешь?

- Доверяю, - неуверенно ответил я, думая о том, что психика Генри может начать меняться до проявления видимых признаков болезни. 

- Посмотри на меня, Питер. До сих пор ты доверял мне свою жизнь? Безоговорочно?

- Да. У меня не было выбора.

- Верно, - согласился Генри – выбора не было. Просто послушай меня несколько минут, прежде чем в страхе убегать домой. Эта рана… Она ничего не значит. Стюрты кусали меня прежде. Я не заболел.

- Все люди заболевают.

- Я не человек.

- Не понимаю, - растерялся я. – Вы – пришелец?

- Нет, - печально улыбнулся Генри. – Я вампир.

- Вампиров не существует, - автоматически запротестовал я. – Это только сказки.

- Посмотри вокруг, Питер. Если есть стюрты, почему не быть вампирам? 

Всё сходилось. Генри появлялся по ночам. Не ел. И эта нечеловеческая скорость, с какой он убивал стюртов. Генри – вампир. Я непроизвольно закрыл шею ладонью.

- Зачем же вы нам помогали? Откармливали про запас, как домашний скот?

Лицо Генри окаменело.

- Неужели ты не можешь поверить, что я просто хотел помочь?

- Не могу, - откровенно ответил я.

Генри хотел возразить, но остановился. 

- Ты прав. Я не бескорыстен. Но ты как никто другой можешь меня понять. Ты жил один в запертом доме. Как в тюрьме. Теперь представь, что ты совсем один во всём мире. Это пугает. Верно? Даже меня, такого жуткого сверхъестественного монстра. В отличие от стюртов я разумен, я помню, что значит быть человеком. И я не хочу оставаться один среди них.

Я понял. И поверил Генри сразу и безоговорочно. Он увидел это в моих глазах. Легко встал и протянул руку. Я впервые дотронулся до его кожи. Сухой и прохладной. Но вовсе не мёртвой. 

На обратном пути мы не говорили. Думаю, он давал мне возможность всё обдумать. Уже около дома Генри спросил:

- Ты сохранишь это в тайне?

- Да, - уверенно сказал я.

Такого ответа было достаточно. Генри развернулся и исчез в темноте.

Потом я часто думал, каково это, быть вампиром. Хотел бы я им стать? Быть сильнее, с лёгкостью уничтожать стюртов. Это здорово. И что чувствует Генри, потеряв возможность видеть солнце? До того я не понимал, как это чудесно: видеть мир в ярких красках дня. Генри этого лишён. Ведь теперь, когда нет электричества, мир для него стал серо-чёрным. Бесполезные вопросы, ответы на которые я никогда не узнаю. 

Генри продолжал приходить. Иногда брал меня с собой. В поисках припасов с каждым разом приходилось уходить всё дальше. Я предложил найти машину. Но Генри был против. Шум привлекал стюртов, а Генри предпочитал незамеченным проскальзывать мимо них. Больше он не предлагал мне их уничтожать. Видимо решил, что на это я не годен.

Летели дни. Наступило Рождество. Миссис Крайтон приготовила праздничный ужин. Без индейки. Но всё равно было здорово. В этот день мы не садились за стол до прихода Генри. Миссис Крайтон надеялась усадить его с нами. Я знал, что он снова откажется, но не перечил. 

Как назло, Генри пришёл очень поздно. Ребята давно выпросили еду, но основные блюда миссис Крайтон тронуть не позволила. Уйти после того, как все прождали его полночи, Генри не смог. Ему пришлось сесть за стол и делать вид, что ест. Впрочем, никто за ним не следил. Слишком были голодны. 

Давно мы так не веселились. Танцевали под магнитофон, смеялись, просто дурачились. Сожгли кучу свечей. Мы праздновали.

Наконец, всё было съедено. Дети ушли спать. За столом остались только женщины, я и Генри. И пара бутылок дорогого красного вина. Красного, как кровь. Я смотрел, как Генри вертит в руках бокал, и отчетливее, чем когда-либо понимал, как он похож на вампира.

Он заметил мой взгляд. Осторожно отпил глоток и поставил бокал на стол.

- Мне надо идти, - вежливо произнёс он, делая попытку встать.

Но миссис Крайтон не позволила. Видимо, она с самого начала решила завести серьёзный разговор.

- Подождите, Генри. Сейчас здесь только взрослые люди, (я внутренне обрадовался, что она причислила меня к взрослым) и нам пора решить, что делать дальше. Мы не можем вечно оставаться в этом доме. Припасы, которые может дать город, не безграничны. Нам нужно искать место, где можно строить будущее. 

- Вы хотите уехать? - уточнил Генри.

- Думаю, это единственный выход.

- Я помогу всем, чем смогу. Найду машину, топливо, еду на дорогу, оружие. Но не поеду с вами.

- Я так этого боялась, - прошептала миссис Крайтон. -  Почему вы не хотите быть с нами? Что вас останавливает? Есть другие люди, которым вы помогаете?

Генри только покачал головой:

- Нет смысла продолжать разговор. Спасибо за вечер. Мне правда понравилось. Составьте список всего необходимого. Я приду завтра. А сейчас мне пора.

И не оглядываясь, Генри пошёл к выходу. Я понимал, почему он отказался. Рядом с нами ему тяжелее будет скрывать свою сущность.

Я запер входную дверь и поднялся к себе. Женщины тоже разошлись по комнатам. Близилось утро, но спать не хотелось. Шум на улице привлёк мое внимание, и я осторожно выглянул.

Не знаю, почему так случилось. Но под нашими окнами собралось около двух десятков стюртов. Наверное, их привлёк свет, всю ночь горевший в доме. Может, что-то другое. Но теперь они были там, внизу. И с ними Генри. Как он был быстро и красиво он двигался! Но стюртов было слишком много. Он не успевал.

Я закричал, бросился к тумбочке за пистолетом. Дрожащими руками зарядил и прицелился. Но не стрелял. Не такой я стрелок, чтобы прицельно бить трясущимися руками. Боялся попасть в Генри.

Подбежала миссис Крайтон, Люсия, кое-кто из ребят. Мы как заворожённые следили за битвой. Уже светало, но мы всё равно не могли увидеть всех движений Генри. А потом его сбили с ног. И стал виден только клубок озверевших нелюдей. 

Я начал стрелять. Даже не целясь. Пока не закончились патроны. Так случилось, что живых стюртов не осталось. Тех, кого не убил Генри, смог застрелить я. 

Генри был ещё жив. Практически полностью изгрызан, но жив. И продолжал сжимать нож в относительно целой левой руке. Он повернул голову и посмотрел прямо на меня. Никогда я не видел в глазах человека столько всего: и боль, и ободрение, и покой.

Сердце замерло в груди. Я не ощущал так остро даже потерю родных. Наверное, потому, что не видел их смерти. 

А потом Генри отвернулся и стал смотреть вдоль улицы. Туда, где поднималось солнце. Он просто лежал среди тел стюртов и ждал восхода. Не пытаясь отползти, или закрыться руками от выскальзывающих из-за горизонта лучей. Он ждал смерти.

Я выронил пистолет и бросился вниз, не обращая внимания на крики миссис Крайтон. Она думала, что это бесполезно. Но я-то знал, что Генри не заболеет, и надеялся, что сказки о вампирах окажутся правдой, и он сможет выжить с такими ранениями. Я успел. Схватил Генри за порванную куртку и втащил в дом напротив. Я обогнал солнце.

- Зачем? – прошептал Генри.

Я не ответил. Тщательно запер дверь, завалил мебелью окна. И только тогда обернулся к нему.

- Ты будешь жить. Я знаю, что тебе нужно. Моя кровь.

И я решительно оголил шею, обхватил обмякшее тело Генри и подтянул к себе. Я видел, как расширились его зрачки, как выступили вперёд клыки. Он менялся. Почти так же, как стюрты. Но я продолжал видеть в нём человека.

- Нет, - выдохнул Генри, пытаясь отстраниться. – Я покусан стюртами, я долго пил их кровь. Я не болен, но вирус во мне. Если укушу, ты заразишься.  

- Не перечь. Твоя жизнь важнее. Только ты сможешь их защитить.

- Нет, - повторил Генри, крепко сжал зубы и отвернулся. – Я хочу смерти.

Я опустил его на пол и стал думать, что предпринять. Решение пришло легко. Я вынул свой ножик, перерезал запястье и поднял руку над лицом Генри. Струйка крови полилась в приоткрытый рот. И он пил, жадно глотал мою кровь. А мне не было противно или страшно. Будто это нормально: поить другого своей кровью. 

Поток крови ослаб, а Генри не насытился. Он схватил мою руку своей и с силой притянул к губам. Я не сопротивлялся. В тот момент я действительно желал только его спасения и спокойно готовился ощутить боль от укуса, но Генри выпустил мою руку. Прошла целая минута, прежде чем с его лица стёрлось это нечеловеческое выражение. 

- Тебе нужно вернуться в дом, - прошептал он. – Здесь опасно.

- Не выйдет, - усмехнулся я. – Не пустят. – И помахал пораненной рукой.- Думаешь, они поверят, что это не укус? Мы переждём здесь, пока ты не окрепнешь.

- Питер, я не окрепну. Мне надо гораздо больше крови. Больше, чем ты можешь дать.

Я растерялся. Неужели Генри умрёт?

- Ты сказал, что пил кровь стюртов?

- Что-то я должен был есть.

- Я приведу тебе стюрта.

Генри улыбнулся. Такой измученной улыбкой, что моё сердце снова сжалось.

- Даже не пытайся. Обещай, что ничего не сделаешь, пока я не проснусь.

Он говорил всё медленнее, постепенно отключаясь. Я не стал обещать. Впереди был долгий день. И у меня оставалось достаточно времени, чтобы придумать план.

Я оставил спящего Генри внизу и решил осмотреть дом. Еды здесь, конечно, не осталось, воды, чтобы промыть укусы, тоже. Зато я нашёл чистые одеяла и несколько бинтов в аптечке. Как оказалось, не достаточно. Когда я сорвал с Генри остатки одежды, ран открылось столько, что пришлось разрывать на бинты несколько простыней. Я практически полностью замотал его, словно мумию. Потом накрыл одеялами, чтобы лучше закрыть от света поднимающегося солнца и выглянул наружу. 

Стюртов видно не было. И я осторожно вышел. Войти в дом не пытался, только крикнул пару раз под окнами. Выглянула Люсия, потом остальные.

- Генри умер? – спросила миссис Крайтон.

И в её голосе была только надежда. Лучше смерть, чем болезнь.

- Нет.

Мой ответ их удивил. А они даже не представляли всю серьёзность полученных Генри травм.

- Он жив. И не болен. У Генри иммунитет. Я знаю, потому что его кусали прежде.

Миссис Крайтон обрадовалась, но как-то недоверчиво.

- Что с твоей рукой?

- Я просто поранился. Но возвращаться я пока не собираюсь. Мне нужен пистолет, верёвка и мешок побольше.

Я не просил еды, но миссис Крайтон сунула в мешок пару консервов и бутылку воды.

Поймать стюрта оказалось совсем просто. Стукнул по голове, связал, мешок на голову. Сложнее было дотащить его до дома. Но и с этим я справился. 

Генри проснулся, а ужин готов. Сказать, что я был горд собой, это ничего не сказать. Я просто парил от счастья. И Генри оценил. Он ничего не сказал, но удивление и восхищение в его глазах я увидел даже в наступивших сумерках. Немного совестно было подсовывать обмякшее тело под клыки Генри, но чувство сострадания я загнал подальше. Это не человек. А Генри нужна кровь.

Мёртвое тело я оттащил к куче гниющих трупов на улице. Как быстро мы привыкли к их виду и смраду разлагающихся тел. И даже зараза нас не брала.

Следующие дни оказались для меня непростыми. Я ловил стюртов для Генри, искал еду для оставшихся в доме, и на сон времени почти не оставалось. Прежние вылазки с Генри не прошли даром. Он опять оказался прав. Научившись ориентироваться и стрелять ночью, днём я стал практически неуловим. К тому же стюртов на улицах стало значительно меньше. Они продолжали уничтожать друг друга, а заражать больше и некого было. Те, кто остался, смогли приспособиться и научились выживать.

Генри встал на ноги на четвёртый день. На пятый смог охотиться сам. И необходимость ловить стюртов отпала. Я вернулся домой. Теперь я чувствовал себя значительно увереннее и уговорил миссис Крайтон выпускать ребят на улицу. Жалел только, что сам не мог принять участия в их играх. Приходилось караулить на крыше с оружием в руках. Но и их радости мне хватало. Я стал совсем взрослым.

Миссис Крайтон опять начала говорить о переезде. Теперь только со мной. Да Генри и приходить стал реже.

И вот тогда, когда планы о переезде стали совсем реальными, я увидел вертолёт. Выскочил на крышу. Орал, махал руками, как ненормальный. Меня заметили. Сбросили пару мешков с продовольствием и письмо.

Как мы радовались! Оказалось, что на материк болезнь так и не попала. Полная блокада нашего острова помогла. Думаю, оставшиеся за проливом боялись стюртов не меньше нашего, если только теперь решились искать спасшихся. 

Вечером пришёл Генри. Все с нетерпением его ждали, чтобы поделиться радостью. Но он только вежливо улыбнулся:

- Замечательная новость. Когда вас вывезут?

- Обещали в течение недели, - сразу потух я, увидев в его глазах грусть. – Ты не рад?

Генри ответил только тогда, когда мы остались наедине.

- Я рад за вас, Питер. Вы сможете оставить всё это в прошлом. Но я должен остаться.

- Может, они прилетят ночью? – с надеждой спросил я.

- Дело даже не в этом. 

- Тогда в чём? – я не понимал.

- Я уже говорил, Питер. Во мне вирус. Если я укушу человека, он заболеет.

- Ты не знаешь наверняка.

- Не знаю. Но рисковать… Я убил много людей. Ради еды, ради защиты. Ты даже не представляешь, сколько. Но это не самое страшное. Я совершил ошибку, которая стоила жизни всем этим людям, - Генри неопределённо махнул головой в сторону города. – Ты задумывался, откуда взялся вирус?

- Мутация.

- Да, но не естественная. И с бешенством этот вирус не имеет ничего общего. Это результат манипуляций с моей кровью, кровью вампира. Я дал свою кровь лучшему гематологу мира. Это прозвучит наивно, но я действительно верил, что он сможет изобрести что-то хорошее: панацею от всех болезней, эликсир бессмертия… Но всё, на что сгодилась моя кровь – это стать причиной вымирания человеческой расы. Я не могу исправить своей ошибки, но могу остаться здесь и не стать причиной новой волны эпидемии. Остаться и истребить стюртов. Кроме меня, этого некому сделать. Вас вывезут, осмотрят, запрут в карантине, и может, рискнут отпустить. Но стюртов не тронут. Станут изучать, искать причины. Вирус снова выйдет из-под контроля. И на этот раз не ограничится островом. 

- Без стюртов ты умрёшь от голода.

- Я тоже источник заразы.

Тогда я не знал, что ему ответить. Наверное, Генри стало бы легче, попытайся я убедить его в невиновности. Но я был слишком ошарашен, чтобы мыслить здраво. Я смог только попрощаться, сказать спасибо. Я даже обнять его не решился. Генри, вампир, благодаря которому смогли выжить мы, восемь людей, ушёл в темноту мёртвого города. Больше я его не видел.

Уже потом я придумал выход. Даже не выход, только возможность. Надеюсь, он вернулся к нашему дому, прочитал надпись флуоресцентной краской на стене и нашёл моё письмо.

Я просил его не торопиться. Я обещал, что буду помнить о нём. Что наступит день, когда найдут лекарство от бешенства Стюрта. И я вернусь. К этому дому. Я просил его дождаться, ведь вампир может ждать очень долго.

Когда-нибудь я сдержу это обещание.

